
Defence

EN DE CS

Military & Police 

 Gloves





Gloves for army, police, armed units,
shooters and security agencies

Holík Defence Gloves

	� respond to the current needs of the 21st century 

military and police corps and are fully compatible with 

NATO equipment,

	� are the result of a number of work processes which fully 

adhere to achieved certificates 

	 ČSN EN ISO 9001:2009, ČSN EN ISO 14001:2005 

	 and AQAP 2110,

	� we develop and test on the base of individual 

requirements of specific military and police corps,

	� we produce from highly-functional materials and 

natural special treated leathers,

	� we supply the army of the Czech Republic, Slovakia, 

Poland, Lithuania, Estonia, France, Germany, Austria, 

United Kingdom and Latvia.

Holík Defence Gloves

Functional solution of your hand 
protection for each situation! 

	� High resistance to mechanical and heat risks 

	� High protection in extreme climate conditions 

	� Highly-functional materials

	� Certainty with the manipulation with a gun

	� Sensitivity, flexibility

	� Thermal comfort

	� Practical and comfortable glove cut 

	� Attractive design

Handschuhe für Militär, Polizei, bewaffnete 
Streitkräfte, Schützen und Security

Holík Defence Handschuhe 

	� entsprechen den aktuellen Anforderungen des  

21. Jahrhunderts von Militär- und Polizeieinheiten 

und sind kompatibel mit derzeit eingesetzter NATO-

Ausrüstung,

	� sind das Resultat einer Vielzahl von Arbeitsschritten 

auf der Grundlage unserer Zertifizierungen nach  

ČSN EN ISO 9001:2009, ČSN EN ISO 14001:2005 und 

AQAP 2110,

	� werden entwickelt und erprobt auf der Basis individueller 

Anforderungsprofile aus Militär und Polizei,

	� werden produziert aus hochfunktionellen Materialien 

und naturell behandelten Lederqualitäten,

	� werden geliefert an das Militär in der Tschechischen 

Republik, in der Slowakei, in Polen, Litauen, Estland, 

Frankreich, Deutschland, Österreich, Großbritannien 

und Lettland

Holík Defence Handschuhe 

Funktionelle Lösungen zum Schutz 
Ihrer Hände in jeder Situation!

	� Hohe Beständigkeit gegen mechanische und thermi-

sche Risiken

	� Hoher Schutz in extremen klimatischen Bereichen

	� Hochfunktionelle Materialien

	� Sicherheit bei der Handhabung einer Waffe

	� Tastempfinden, Flexibilität

	� Komfortables Handklima

	� Praktischer und komfortabler Schnitt

	� Attraktives Design

Rukavice pro armádu, policii, ozbrojené 
složky, střelce a bezpečností agentury

Rukavice Holík defence 

	� odpovídají aktuálním potřebám armádních a policej-

ních složek 21. století a jsou plně kompatibilní s výstrojí 

NATO,

	� jsou výsledkem celé řady pracovních procesů, které se 

řídí získanými certifikáty 

	 ČSN EN ISO 9001:2009, ČSN EN ISO 14001:2005 

	 a AQAP 2110,

	� vyvíjíme a testujeme na základě individuálních požadav-

ků jednotlivých armádních a policejních složek,

	� vyrábíme z vysoce funkčních materiálů a přírodních 

speciálně upravených usní,

	� dodáváme do armád České republiky, Slovenska, Polska, 

Litvy, Estonska, Francie, Německa, Rakouska, Velké 

Británie a Lotyšska.

Rukavice Holík defence 

Funkční řešení ochrany Vašich rukou 
pro každou situaci!

	� Vysoká ochrana vůči mechanickým a tepelným rizikům

	� Vysoká ochrana v extrémních klimatických podmínkách

	� Vysoce funkční materiály

	� Jistota při manipulaci se zbraní

	� Citlivost, flexibilita

	� Tepelný komfort

	� Praktický pohodlný střih

	� Atraktivní design
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Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

Short tactical gloves intended for all tactical and special forces, snipers, everyday 
military and police operations, for security agencies

Upper material
Back: DuPont™ Nomex® Comfort - elastic knitted fabric – color variation: black, beige
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
D3O® protector of the knuckles on the back of the hand / Special leather reinforcement in the palm and 
on the back of the glove / Shock-absorbing filling of the reinforcement – increased protection in the 
most exposed areas / ANAT Black – digital goatskin leather reinforcement – anatomically divided in the 
palm area 

Lining:
Para-aramid anti-cut knitted fabric lining in the palm area including fingers

Additional information:
High strength / Flame-retardant / High resistance to mechanical risks / Sensitivity, flexibility / Anatomically 
divided reinforcement in the palm / Anatomical and comfortable glove cut / The back of the glove is ended 
with elastic / Loop on the wristband to hang the glove on a snap hook
The glove is equipped with the tightening strap, and prolonged by the leather protector underlaid with 
anti-cut aramid textile - protection of an inner side of the wrist and better taking on of the glove.

Kurzer Handschuh für taktische Einheiten und Spezialkräfte, Scharfschützen, 
für den täglichen Militär- und Polizeieinsatz, für Security

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick DuPont™ Nomex® Comfort – Farbvarianten: schwarz, beige
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
D3O® Protector auf dem Handrücken / Spezielle Lederverstärkungen in der Handfläche und auf dem 
Handrücken / Schaumstoffeinlagen als Stoßabsorber – verstärkter Schutz in exponierten Bereichen / ANAT 
Black – an die Anatomie angelehnte Verstärkungen aus digital gegerbtem Ziegenleder in der Handfläche 

Futter:
Futter aus Para-Aramid-Gestrick auf der gesamten Handfläche einschließlich der Finger (Schnittschutz)

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Flammhemmende Eigenschaften / Sehr gute Beständigkeit gegen mechanische Risiken 
/ Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Der Anatomie angepasste Verstärkungen in der Handfläche  
/ Anatomischer Schnitt mit hervorragender Passform / Eingearbeiteter Gummizug auf dem Handrücken  
/ Schlaufe am Saum zur Befestigung der Handschuhe an einem Karabinerhaken
Auf der Handinnenseite befindet sich ein Klettverschluss und eine mit Aramid-Textil verstärkte Verlängerung 
für den Schutz des Handgelenks und für bequemes, einfaches Anziehen. 

Krátké taktické rukavice určené pro zásahové a speciální jednotky, odstřelovače, 
pro běžné armádní a policejní operace, pro bezpečnostní agentury    

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastický úplet DuPont™ Nomex® Comfort – barevné varianty: černá, béžová 
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou 

Výztuhy:
D3O® chránič kloubů na hřbetu ruky / Speciální kožené výztuhy v dlani i na hřbetu rukavice / Protiúderová 
výplň výztuh – zesílená ochrana na nejvíce exponovaných místech / ANAT Black – anatomicky členěné 
výztuhy z digitální kozinkové usně v dlani

Podšívka:
Protiprořezová podšívka z para-aramidového úpletu v celé dlani včetně prstů

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Snížená hořlavost / Vysoká odolnost vůči mechanickým rizikům / Citlivost, flexibilita  
/ Anatomicky členěné výztuhy v dlani / Anatomický komfortní střih / Hřbet rukavice je zakončen pruženkou 
/ Poutko na manžetě pro zavěšení rukavic na karabinu
V dlani je rukavice vybavena stahovacím páskem a prodloužena o kožený chránič podložený protiproře-
zovou aramidovou textílií pro ochranu vnitřní strany zápěstí a snadnější oblékání rukavice.

ANAT
ANAT Black  8425
/EN 388:2003  3532/

ANAT Beige  8425-01
/EN 388:2003  3532/
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Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

4–5

 BETH
BETH  8439
/EN 388:2003  4122/

Short tactical gloves intended for all tactical and special forces, snipers, everyday 
military and police operations, for security agencies

Upper material
Back: Nomex® Comfort - elastic knitted fabric – color Coyote 
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
D3O® protector of the knuckles on the back of the hand / Special goatskin leather reinforcement in the 
palm and on the back of the glove / Shock-absorbing filling of the reinforcement – increased protection 
in the most exposed areas  

Additional information:
High strength / Flame-retardant / Resistance to mechanical risks / Sensitivity, flexibility / Anatomically 
divided reinforcement in the palm / Anatomical and comfortable glove cut / The back of the glove is ended 
with elastic / Loop on the wristband to hang the glove on a snap hook
The glove is equipped with the tightening strap, and prolonged by the leather protector – protection of 
an inner side of the wrist and better taking on of the glove.

Kurzer Handschuh für taktische Einheiten und Spezialkräfte, Scharfschützen, 
für den täglichen Militär- und Polizeieinsatz, für Security

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick Nomex® – Farbe: Coyote
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
D3O® Protector auf dem Handrücken / Spezielle Verstärkungen aus Ziegenleder in der Handfläche und 
auf dem Handrücken / Schaumstoffeinlagen als Stoßabsorber – verstärkter Schutz in den exponierten 
Bereichen  

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Flammhemmende Eigenschaften / Gute Beständigkeit gegen mechanische Risiken 
/ Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Der Anatomie angepasste Verstärkungen in der Handfläche  
/ Anatomischer Schnitt mit hervorragender Passform / Eingearbeiteter Gummizug auf dem Handrücken  
/ Schlaufe am Saum zur Befestigung der Handschuhe an einem Karabinerhaken
Auf der Handinnenseite befindet sich ein Klettverschluss und ein Lederprotektor für den Schutz des 
Handgelenks und für bequemes, einfaches Anziehen. 

Krátké taktické rukavice určené pro zásahové a speciální jednotky, odstřelovače, 
pro běžné armádní a policejní operace, pro bezpečnostní agentury  

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastický úplet Nomex® – barva Coyote
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Výztuhy:
D3O® chránič kloubů na hřbetu ruky / Speciální výztuhy z kozinkové usně v dlani i  na hřbetu rukavice  
/ Protiúderová výplň výztuh – zesílená ochrana na nejvíce exponovaných místech

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Snížená hořlavost / Odolnost vůči mechanickým rizikům / Citlivost, flexibilita  
/ Anatomicky členěné výztuhy v dlani / Anatomický komfortní střih / Hřbet rukavice je zakončen pruženkou 
/ Poutko na manžetě pro zavěšení rukavic na karabinu
V  dlani je rukavice vybavena stahovacím páskem a  prodloužena o  kožený chránič pro ochranu vnitřní 
strany zápěstí a snadnější oblékání rukavice.
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Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

MONTANA PLUS Black  8478
/EN 388:2003  4244/

MONTANA PLUS Beige  8479
/EN 388:2003  4544/

MONTANA PLUS Sage Green  8480
/EN 388:2003  4244/

 MONTANA
MONTANA Black  8474
/EN 388:2003  4122/

MONTANA Beige  8475
/EN 388:2003  4122/

MONTANA Sage Green  8476
/EN 388:2003  4122/

Long tactical gloves intended for all tactical and special  forces, snipers, everyday 
military and police operations, for security agencies

Upper material
Back: Nomex® Comfort - elastic knitted fabric – color variation: black, beige, green 
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment – Beige / Lambskin leather with hydrophobic 
treatment – Black, Sage Green

Wristband:
Elastic knitting made with Nomex® fiber

Reinforcement:
Hard composite shell – knuckle protector on the back of the hand / Leather reinforcement in the palm 
and on the back of the glove / Special reinforcement in the palm area with the ceramic microcrystals  
/ Shock-absorbing filling of the reinforcement – increased protection in the most exposed areas 
MONTANA Plus - reinforcement in the palm area is underlaid with a Para-Aramid/UHMW-PE knitting / high 
resistance to mechanical risks in the palm area

Additional information:
High strength / Flame-retardant / Resistance to mechanical risks / Sensitivity, flexibility / Snug fit and 
comfortable glove cut / Anatomically divided reinforcement in the palm / Wrist part of the back of the 
glove is tightened with elastic
Special design of the index finger with an overlapping seam on the back side of the glove for a more 
sensitive manipulation with a gun, and a longer lifespan of the glove. 

Langer Handschuh für alle taktischen Einheiten und Spezialkräfte, Scharfschützen, 
für den täglichen Militär- und Polizeieinsatz, für Security

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick Nomex® Comfort – Farbvarianten: schwarz, beige, grün
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert – Beige / Lammleder, hydrophobiert – Black, Sage Green

Stulpe:
Elastisches Nomex®-Gestrick

Verstärkungen:
Feste Composite-Schale – Knöchelschutz auf dem Handrücken / Lederverstärkungen in der Handfläche 
und auf dem Handrücken / Spezialverstärkung der Innenhand mit keramischen Mikrokristallen  
/ Schaumstoffpolster als Stoßabsorber – verstärkter Schutz in exponierten Bereichen 
MONTANA Plus - die Handflächenverstärkung ist mit einem Gestrick aus Para-Aramid/UHMW-PE unter-
legt / Hohe Beständigkeit gegen mechanische Risiken

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Flammhemmende Eigenschaften / Beständigkeit gegen mechanische Risiken  
/ Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Komfortschnitt mit hervorragender Passform / Der Anatomie  
entsprechende Verstärkungen in der Handfläche / Eingearbeiteter Gummizug auf dem Handrücken
Spezielle Konstruktion des Zeigefingers durch den auf den Fingerrücken versetzten Nahtverlauf für die 
optimale Handhabung einer Waffe und für eine längere Lebensdauer des Handschuhs.

Dlouhé taktické rukavice určené pro zásahové a speciální jednotky, odstřelovače, 
pro běžné armádní a policejní operace, pro bezpečnostní agentury   

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastický úplet Nomex® Comfort – barevné varianty: černá, béžová, zelená 
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou – Beige / Useň jehnětina s hydrofobní úpravou – Black, Sage Green

Manžeta:
Elastický úplet Nomex® 

Výztuhy:
Kompozitní pevná skořepina – chránič  kloubů na hřbetu ruky / Kožené výztuhy v dlani i na hřbetu ruka-
vice / Speciální výztuha v dlani s keramickými mikrostalky / Protiúderová výplň výztuh – zesílená ochrana 
na nejvíce exponovaných místech 
MONTANA Plus – výztuha v dlani je podložená úpletem Para-Aramid/UHMW-PE / vysoká odolnost vůči 
mechanickým rizikům v dlani

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Snížená hořlavost / Odolnost vůči mechanickým rizikům / Citlivost, flexibilita / Přiléhavý 
komfortní střih / Anatomicky členěné výztuhy v dlani / Zápěstní část na hřbetu rukavice je stažena pru-
ženkou
Speciální konstrukce ukazováku s přetaženým švem na hřbetní stranu pro citlivější ovládání zbraně a delší 
životnost rukavice.
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Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

6–7

INDIA Plus Black  8486   
/EN 388:2003  4244/

INDIA Plus Beige  8487
/EN 388:2003  4544/

INDIA Plus Sage Green  8488
/EN 388:2003  4244/

 INDIA
INDIA Black  8482    
/EN 388:2003  4122/

INDIA Beige  8483
/EN 388:2003  4122/

INDIA Sage Green  8484
/EN 388:2003  4122/

Short tactical gloves intended for tactical and special  forces, snipers, everyday 
military and police operations, for security agencies

Upper material
Back: Nomex® Comfort - elastic knitted fabric – color variation: black, beige, green 
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment – Beige / Lambskin leather with hydrophobic 
treatment – Black, Sage Green

Reinforcement:
Hard composite shell – knuckle protector on the back of the hand / Leather reinforcement in the palm 
and on the back of the glove / Special reinforcement in the palm area with the ceramic microcrystals  
/ Shock-absorbing filling of the reinforcement – increased protection in the most exposed areas
INDIA Plus - reinforcement in the palm area is underlaid with a Para-Aramid/UHMW-PE knitting / high 
resistance to mechanical risks in the palm area

Additional information:
High strength / Flame-retardant / Resistance to mechanical risks / Sensitivity, flexibility / Snug fit and 
comfortable glove cut / Anatomically divided reinforcement in the palm / The glove is ended with 
a tightening strap with velcro fastening 
Special design of the index finger with an overlapping seam on the back side of the glove for a more 
sensitive manipulation with a gun, and a longer lifespan of the glove. 

Kurzer Handschuh für taktische Einheiten und Spezialkräfte, Scharfschützen, 
für den täglichen Militär- und Polizeieinsatz, für Security

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick Nomex® Comfort – Farbvarianten: schwarz, beige, grün
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert – Beige / Lammleder, hydrophobiert  – Black, Sage Green

Verstärkungen:
Feste Composite-Schale – Knöchelschutz auf dem Handrücken / Lederverstärkungen in der Handfläche 
und auf dem Handrücken / Spezialverstärkung der Innenhand mit keramischen Mikrokristallen  
/ Schaumstoffpolster als Stoßabsorber – verstärkter Schutz in exponierten Bereichen 
INDIA Plus – die Handflächenverstärkung ist mit einem Gestrick aus Para-Aramid/UHMW-PE unterlegt  
/ Hohe Beständigkeit gegen mechanische Risiken

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Flammhemmende Eigenschaften / Beständigkeit gegen mechanische Risiken  
/ Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Komfortschnitt mit hervorragender Passform / Der Anatomie ange-
passte Verstärkungen in der Handfläche / Die Handschuhe sind mit einem Klettverschluss ausgestattet  
/ Spezielle Konstruktion des Zeigefingers durch den auf den Fingerrücken versetzten Nahtverlauf für die 
optimale Handhabung einer Waffe und für eine längere Lebensdauer des Handschuhs. 

Krátké taktické rukavice určené pro zásahové a speciální jednotky, odstřelovače, 
pro běžné armádní a policejní operace, pro bezpečnostní agentury  

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastický úplet Nomex® Comfort – barevné varianty: černá, béžová, zelená 
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou – Beige / Useň jehnětina s hydrofobní úpravou – Black, Sage Green

Výztuhy:
Kompozitní pevná skořepina – chránič kloubů na hřbetu ruky / Kožené výztuhy v dlani i na hřbetu ruka-
vice / Speciální výztuha v dlani s keramickými mikrostalky / Protiúderová výplň výztuh – zesílená ochrana 
na nejvíce exponovaných místech 
INDIA Plus – výztuha v dlani je podložená úpletem Para-Aramid/UHMW-PE / vysoká odolnost vůči mecha-
nickým rizikům v dlani

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Snížená hořlavost / Odolnost vůči mechanickým rizikům / Citlivost, flexibilita / Přiléhavý 
komfortní střih / Anatomicky členěné výztuhy v dlani / Rukavice je zakončena stahovacím páskem s velcro 
zapínáním
Speciální konstrukce ukazováku s přetaženým švem na hřbetní stranu pro citlivější ovládání zbraně a delší 
životnost rukavice.
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Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

ELIZA Plus Black  8464   
/EN 388:2003  4544/

ELIZA Plus Beige  8465
/EN 388:2003  4544/

ELIZA Plus Sage Green  8466
/EN 388:2003  4544/

 ELIZA
ELIZA Black  8461  
/EN 388:2003  4122/

ELIZA Beige  8460
/EN 388:2003  4122/

ELIZA Sage Green  8462
/EN 388:2003  4122/

Long tactical gloves intended for tactical and special forces, snipers, everyday 
military and police operations, for security agencies

Upper material
Back: Nomex® Comfort - elastic knitted fabric – color variation: black, beige, green
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Wristband:
Elastic knitting made with Nomex® fiber

Reinforcement:
Leather reinforcement in the palm and on the back of the glove / Special reinforcement in the palm area 
with the ceramic microcrystals / Shock-absorbing filling of the reinforcement – increased protection in 
the most exposed areas 
ELIZA Plus - reinforcement in the palm area is underlaid with a Para-Aramid/UHMW-PE knitting / high 
resistance to mechanical risks in the palm area

Additional information:
High strength / Flame-retardant / Resistance to mechanical risks / Sensitivity, flexibility / Snug fit and 
comfortable glove cut / Anatomically divided reinforcement in the palm / Wrist part of the back of the 
glove is tightened with elastic
Special design of the index finger with an overlapping seam on the back side of the glove for a more 
sensitive manipulation with a gun, and a longer lifespan of the glove. 

Langer Handschuh für alle taktischen Einheiten und Spezialkräfte, Scharfschützen, 
für den täglichen Militär- und Polizeieinsatz, für Security

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick Nomex® Comfort – Farbvarianten: schwarz, beige, grün
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Stulpe:
Elastisches Nomex®-Gestrick

Verstärkungen:
Lederverstärkungen in der Handfläche und auf dem Handrücken / Spezialverstärkung der Innenhand mit 
keramischen Mikrokristallen / Schaumstoffpolster als Stoßabsorber – verstärkter Schutz in exponierten 
Bereichen 
ELIZA Plus - die Handflächenverstärkung ist mit einem Gestrick aus Para-Aramid/UHMW-PE unterlegt / 
Hohe Beständigkeit gegen mechanische Risiken

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Flammhemmende Eigenschaften / Beständigkeit gegen mechanische Risiken  
/ Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Komfortschnitt mit hervorragender Passform / Der Anatomie  
angepasste Verstärkungen in der Handfläche / Eingearbeiteter Gummizug auf dem Handrücken
Spezielle Konstruktion des Zeigefingers durch den auf den Fingerrücken versetzten Nahtverlauf für die 
optimale Handhabung  einer Waffe und für eine längere Lebensdauer des Handschuhs. 

Dlouhé taktické rukavice určené pro zásahové a speciální jednotky, odstřelovače, 
pro běžné armádní a policejní operace, pro bezpečnostní agentury     

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastický úplet Nomex® Comfort – barevné varianty: černá, béžová, zelená 
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou

Manžeta:
Elastický úplet Nomex® 

Výztuhy:
Kožené výztuhy v  dlani i  na  hřbetu rukavice / Speciální výztuha v  dlani s  keramickými mikrostalky  
/ Protiúderová výplň výztuh – zesílená ochrana na nejvíce exponovaných místech 
ELIZA Plus – výztuha v dlani je podložená úpletem Para-Aramid/UHMW-PE / vysoká odolnost vůči mecha-
nickým rizikům v dlani

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Snížená hořlavost / Odolnost vůči mechanickým rizikům / Citlivost, flexibilita / Přiléhavý 
komfortní střih / Anatomicky členěné výztuhy v dlani / Zápěstní část na hřbetu rukavice je stažena pru-
ženkou
Speciální konstrukce ukazováku s přetaženým švem na hřbetní stranu pro citlivější ovládání zbraně a delší 
životnost rukavice.
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10–11

EN 388:2003

Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

Short tactical gloves intended for tactical and special forces, snipers, everyday 
military and police operations, for security agencies

Upper material
Back: Nomex® Comfort - elastic knitted fabric – color variation: black, beige, green
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
Leather reinforcement in the palm and on the back of the glove / Special reinforcement in the palm area 
with the ceramic microcrystals / Shock-absorbing filling of the reinforcement – increased protection in 
the most exposed areas
ANIKA Plus – reinforcement in the palm area is underlaid with a Para-Aramid/UHMW-PE knitting / high 
resistance to mechanical risks in the palm area

Additional information:
High strength / Flame-retardant / Resistance to mechanical risks / Sensitivity, flexibility / Snug fit and 
comfortable glove cut / Anatomically divided reinforcement in the palm / The glove is ended with 
a tightening strap with velcro fastening 
Special design of the index finger with an overlapping seam on the back side of the glove for a more 
sensitive manipulation with a gun, and a longer lifespan of the glove. 

Kurzer Handschuh für taktische Einheiten und Spezialkräfte, Scharfschützen, 
für den täglichen Militär- und Polizeieinsatz, für Security

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick Nomex® Comfort – Farbvarianten: schwarz, beige, grün
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Lederverstärkungen in der Handfläche und auf dem Handrücken / Spezialverstärkung der Innenhand mit 
keramischen Mikrokristallen / Schaumstoffpolster als Stoßabsorber – verstärkter Schutz in exponierten 
Bereichen 
ANIKA Plus – die Handflächenverstärkung ist mit einem Gestrick aus Para-Aramid/UHMW-PE unterlegt  
/ Hohe Beständigkeit gegen mechanische Risiken

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Flammhemmende Eigenschaften / Beständigkeit gegen mechanische Risiken  
/ Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Komfortschnitt mit hervorragender Passform / Der Anatomie ange-
passte Verstärkungen in der Handfläche / Die Handschuhe sind mit einem Klettverschluss ausgestattet
Spezielle Konstruktion des Zeigefingers durch den auf den Fingerrücken versetzten Nahtverlauf für die 
optimale Handhabung einer Waffe und für eine längere Lebensdauer des Handschuhs. 

Krátké taktické rukavice určené pro zásahové a speciální jednotky, odstřelovače, 
pro běžné armádní a policejní operace, pro bezpečnostní agentury

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastický úplet Nomex® Comfort -  barevné varianty: černá, béžová, zelená 
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou 

Výztuhy:
Kožené výztuhy v  dlani i  na  hřbetu rukavice / Speciální výztuha v  dlani s  keramickými mikrostalky  
/ Protiúderová výplň výztuh – zesílená ochrana na nejvíce exponovaných místech 
ANIKA Plus – výztuha v  dlani je podložená úpletem Para-Aramid/UHMW-PE / vysoká odolnost vůči 
mechanickým rizikům v dlani

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Snížená hořlavost / Odolnost vůči mechanickým rizikům / Citlivost, flexibilita / Přiléhavý 
komfortní střih / Anatomicky členěné výztuhy v dlani / Rukavice je zakončena stahovacím páskem s velcro 
zapínáním
Speciální konstrukce ukazováku s přetaženým švem na hřbetní stranu pro citlivější ovládání zbraně a delší 
životnost rukavice.

ANIKA Plus Black  8456    
/EN 388:2003  4544/

ANIKA Plus Beige  8457
/EN 388:2003  4544/

ANIKA Plus Sage Green  8458
/EN 388:2003  4544/

ANIKA
ANIKA Black  8451   
/EN 388:2003  4122/

ANIKA Beige  8452
/EN 388:2003  4122/

ANIKA Sage Green  8453
/EN 388:2003  4122/
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Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

Tactical gloves intended for pilots, snipers, special forces

Upper material
Back: Nomex® Comfort - elastic knitted fabric – color variation: black, green
Palm: Kidskin leather with hydrophobic treatment – color variation: black, green

Additional information:
High strength / Flame-retardant / Sensitivity, flexibility / Snug fit and comfortable glove cut / Wrist part of 
the glove is tightened with elastic in the palm area 

Taktischer Handschuh für Piloten, Scharfschützen und Spezialkräfte

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick Nomex® Comfort – Farbvarianten: schwarz, grün
Handfläche: Zickelleder, hydrophobiert – Farbvarianten: schwarz, grün

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Flammhemmende Eigenschaften / Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Komfortschnitt 
mit hervorragender Passform / Eingearbeiteter Gummizug auf der Handinnenseite

Taktické rukavice určené pro piloty, odstřelovače, speciální jednotky

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastický úplet Nomex® Comfort – barevné varianty: černá, zelená
Dlaň: Useň kozlečina s hydrofobní úpravou – barevné varianty: černá, zelená

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Snížená hořlavost / Citlivost, flexibilita / Přiléhavý komfortní střih / Zápěstní část v dlani 
rukavice je stažena pruženkou

TRACY
TRACY Black  8437  

TRACY Sage Green  8437-01
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Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

 REBECCA
REBECCA Fast Rope  8272
/EN 388:2003  4543/

Rappeling gloves intended for special and 
tactical forces, for fast roping from buildings 
and helicopters  

Upper material
Goatskin leather with hydrophobic treatment  

Reinforcement:
Goatskin leather reinforcement with shock-absorbing filling – 
knuckle protection on the back of the hand / Split cowhide 
leather reinforcement is underlaid  with a  Para-Aramid knitting. 
/ Reinforcement overlaps the side seams on the side of the 
little finger and the index finger – longer lifespan of the glove, 
maximum protection against thermal and mechanical risks during 
swift rappelling.

Additional information:
High cut and abrasion resistance, resistance to heat risks / High 
sensitivity, flexibility / Comfortable glove cut / Wrist part of the 
glove is tightened with elastic / Loop on the wristband to hang 
the glove on a snap hook
EN 388 – cut resistance – class 5

Abseilhandschuhe für taktische Einheiten und 
Spezialkräfte, für Fastrope von Gebäuden und 
Helikoptern

Obermaterial:
Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Verstärkung aus Ziegenleder mit Schaumstoffpolster – 
Gelenkschutz auf dem Handrücken / Die Verstärkung aus 
Rindspaltleder in der Handfläche ist durch ein Gestrick aus Para-
Aramid unterlegt / Die Verstärkung reicht über die Seitennähte am 
Klein- und Zeigefinger hinaus – maximaler Schutz gegen thermis-
che und mechanische Risiken beim schnellen Abseilen 

Weitere Details:
Hohe Beständigkeit gegen Schnitt, Abrieb und thermischen 
Risiken / Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Komfortschnitt / 
Fixierung im Handwurzelbereich durch ein Gummiband / Schlaufe 
an der Manschette zur Befestigung der Handschuhe an einem 
Karabinerhaken
EN 388 – Schnittfestigkeit – Klasse 5

Slaňovací rukavice určené pro speciální 
a zásahové jednotky, pro rychlé slaňování 
z budov nebo helikoptér

Svrchní materiál:
Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Výztuhy:
Výztuha z  kozinkové usně s  protiúderovou výplní – ochrana klou-
bů na  hřbetu ruky / Výztuha z  hovězí štípenky v  dlani je podložená 
para-aramidovým úpletem / Výztuha přesahuje boční švy na malíkové 
a ukazovákové straně – delší životnost rukavice, maximální ochrana vůči 
tepelným a mechanickým rizikům při rychlém slaňování

Ostatní informace:
Vysoká odolnost vůči prořezu, oděru a  tepelným rizikům / Vysoká 
citlivost, flexibilita / Komfortní střih / Zápěstní část rukavice je stažena 
pruženkou / Poutko na manžetě pro zavěšení rukavic na karabinu
EN 388 – odolnost proti řezu – třída 5

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

Rappeling gloves intended for special and 
tactical forces  

Upper material
Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
Goatskin leather reinforcement with shock-absorbing filling – 
knuckle protection on the back of the hand / Goatskin leather 
reinforcement in the palm area is underlaid with Para-Aramid/
UHMW-PE knitting / Reinforcement overlaps the side seams on 
the side of the little finger and the index finger - longer lifespan of 
the glove, high protection

Additional information:
High cut and abrasion resistance, resistance to heat risks / High 
sensitivity, flexibility / Comfortable glove cut / Wrist part of the 
back of the glove is tightened with elastic / Tightening strap with 
velcro fastening in the palm of the glove / Loop on the wristband 
to hang the glove on a snap hook
EN 388 – cut resistance – class 5

Abseilhandschuhe für taktische Einheiten und 
Spezialkräfte

Obermaterial:
Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Verstärkung aus Ziegenleder mit Schaumstoffpolster - 
Gelenkschutz auf dem Handrücken / Die Ziegenlederverstärkung 
in der Handfläche ist durch ein Gestrick aus Para-Aramid/
UHMW-PE unterlegt. Die Verstärkung reicht über die Seitennähte 
am Klein- und Zeigefinger hinaus – längere Lebensdauer des 
Handschuhs, hoher Schutz 

Weitere Details:
Hohe Beständigkeit gegen Schnitt, Abrieb und thermischen 
Risiken / Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Komfortschnitt 
/ Eingearbeiteter Gummizug auf dem Handrücken / Die 
Handschuhe sind mit einem Klettverschluss ausgestattet / 
Schlaufe an der Manschette zur Befestigung der Handschuhe an 
einem Karabinerhaken
EN 388 – Schnittfestigkeit – Klasse 5

Slaňovací rukavice určené pro speciální 
a zásahové jednotky

Svrchní materiál:
Useň kozina s hydrofobní úpravou 

Výztuhy:
Výztuha z  kozinkové usně s  protiúderovou výplní – ochrana kloubů 
na hřbetu ruky / Výztuha  z kozinkové usně v dlani je podložená Para-
Aramid/UHMW-PE úpletem / Výztuha přesahuje boční švy na malíkové 
a ukazovákové straně – delší životnost rukavice, vysoká ochrana

Ostatní informace:
Vysoká odolnost vůči prořezu, oděru a  tepelným rizikům / Vysoká 
citlivost, flexibilita / Komfortní střih / Zápěstní část hřbetu rukavice je 
stažena pruženkou / Stahovací pásek s velcro zapínáním v dlani / Poutko 
na manžetě pro zavěšení rukavic na karabinu 
EN 388 – odolnost proti řezu – třída 5

 REBECCA
REBECCA 8624
/EN 388:2003  4544/
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Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

14–15

Rappeling gloves intended for special and tactical forces 

Upper material
Back: Functional knitting Eurojersey Sensitive® – PA/Elastan 
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
Goatskin leather reinforcement on the back, fingertips, in the palm including fingers and the thumb

Lining:
Para-Aramid/UHMW-PE knitting lining in the whole palm including fingers / high resistance to mechanical risks 
in the palm area

Wristband:
Elastic wristband made of neoprene with velcro fastening 

Additional information:
High strength / Sensitivity, flexibility / Wrist part of the back of the glove is tightened with elastic / The glove is 
ended with a tightening strap with velcro fastening / Plastic ring on the wristband to hang the glove on a snap 
hook / Special design of the index finger with an overlapping seam on the back side of the glove – an increased 
protection and a longer lifespan of the glove
EN 388 – cut resistance – class 5

Abseilhandschuhe für taktische Einheiten und Spezialkräfte

Obermaterial:
Handrücken: Funktionsgestrick Eurojersey Sensitive® – PA/Elastan
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Verstärkungen aus Ziegenleder auf dem Handrücken, an den Fingerspitzen, in der Handfläche, einschließlich des 
Finger- und Daumenbereiches 

Futter:
Gestrick aus Para-Aramid/UHMW-PE auf der gesamten Handfläche einschließlich der Finger (Schnittschutz) 
/ Hohe Beständigkeit gegen mechanische Risiken

Manschette:
Elastische Manschette aus Neopren mit Klettverschluss

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Eingearbeiteter Gummizug auf dem Handrücken 
/ Zusätzlicher Abschluss mit einem Klettverschluss / Kunststoffring zur Befestigung der Handschuhe am 
Karabinerhaken / Spezielle Konstruktion des Zeigefingers durch den auf den Fingerrücken versetzten Nahtverlauf 
– hoher Schutz, längere Lebensdauer des Handschuhs
EN 388 – Schnittfestigkeit – Klasse 5

Slaňovací rukavice určené pro speciální a zásahové jednotky

Svrchní materiál:
Hřbet: Funkční úplet Eurojersey Sensitive® – PA/Elastan
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou 

Výztuhy:
Výztuhy z kozinkové usně na hřbetu, špičkách prstů, v dlani včetně části prstů a palce

Podšívka: 
Para-Aramid/UHMW-PE úpletová podšívka v celé dlani včetně prstů / vysoká odolnost vůči mechanickým rizikům  

Manžeta: 
Elastická manžeta z neoprenu s velcro zapínáním 

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Citlivost, flexibilita / Zápěstní část hřbetu rukavice je stažena pruženkou / Rukavice je zakončena  
stahovacím páskem s velcro zapínáním / Plastový kroužek na manžetě pro zavěšení rukavic na karabinu / Speciální  
konstrukce ukazováku s přetaženým švem na hřbetní stranu – vyšší ochrana, delší životnost rukavice
EN 388 – odolnost proti řezu – třída 5

 KAYA
KAYA  8269
/EN 388:2003  4544/
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Size assortment / Lieferbare Gröẞen / Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

 CORA
CORA  8418
/EN 388:2003  4544/

Anti-riot gloves intended for special police and military public order operations 
– interventions during demonstrations, against hooligans gangs, prevention of 
conflicts
Upper material
Back: Nomex® Comfort – elastic knitted fabric 
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement: 
D3O® protector of the knuckles on the back of the hand / System of the special anatomically divided 
goatskin leather reinforcement with shock-absorbing filling on the back of the glove / Goatskin leather 
reinforcement with a PORON® XRD™ shock absorbing filling on the fingers / Leather reinforcement in 
the palm 

Lining:
Para-Aramid/UHMW-PE  knitting lining in the palm area

Additional information:
Highest resistance to mechanical risks / Shock resistance / High strength / Flexibility / Anatomical and 
comfortable glove cut / The glove is ended with a tightening strap with velcro fastening / Loop on the 
wristband to hang the glove on a snap hook

Spezialhandschuhe für Polizei und Militäreinheiten im Einsatz für die öffentliche 
Ordnung – während Demonstrationen, gegen Hooligan-Banden, zur 
Konfliktvorbeugung
Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick Nomex® Comfort
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
D3O® Protector auf dem Handrücken / Spezielles System aus anatomisch angeordneten Verstärkungen aus 
Ziegenleder auf dem Handrücken mit Schaumstoffeinlagen gegen Stoß, Schlag- und Aufprallverletzungen 
/ Verstärkungen aus Ziegenleder mit Schaumstoffpolstern aus PORON® XRD™ auf den Fingern des 
Handschuhs / Lederverstärkung in der Handfläche

Futter:
Gestrick aus Para-Aramid/UHMW-PE in der Handfläche

Weitere Details:
Sehr gute Beständigkeit gegen mechanische Risiken / Stoß-, Schlag- und Aufprallschutz / Hohe Festigkeit 
/ Flexibel / Anatomischer Schnitt mit hervorragender Passform / Die Handschuhe sind mit einem 
Klettverschluss ausgestattet / Schlaufe an der Manschette zur Befestigung der Handschuhe an einem 
Karabinerhaken

Rukavice protiúderové určené pro speciální policejní a vojenské zásahy při zajišťo-
vání veřejného pořádku – při zákrocích během demonstrací, proti rowdies, k pre-
venci konfliktů
Svrchní materiál:
Hřbet: Elastický úplet Nomex® Comfort 
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou

Výztuhy:
D3O® chránič kloubů na hřbetu ruky / Speciální systém anatomicky členěných výztuh z kozinkové usně 
na hřbetu rukavice s protiúderovou výplní / Výztuhy z kozinkové usně s protiúderovou výplní z materiálu 
PORON® XRD™ na prstech rukavice / Kožená výztuha v dlani 

Podšívka:
Para-Aramid/UHMW-PE úpletová podšívka v dlani

Ostatní informace:
Maximální odolnost vůči mechanickým rizikům / Odolnost proti nárazu / Vysoká pevnost / Flexibilita / 
Anatomický komfortní střih / Rukavice je zakončena stahovacím páskem s velcro zapínáním / Poutko na 
manžetě pro zavěšení rukavic na karabinu
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Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

CARA
CARA  8410

Winter gloves are suitable for military operations in 
extreme cold and wet conditions

Upper material
Back: Cordura® with breathable PU coating  
Palm: Grain cowhide leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
Grain cowhide leather reinforcement with shock-absorbing filling – 
knuckle protection on the back of the hand / Grain cowhide leather 
reinforcement in the palm, on the fingertips and on the thumb

Membrane: 
PTFE membrane Porelle® – 100% Waterproof

Thermal insulation: 
Primaloft®

Lining:
PES Thermolite® + X-STATIC®

Additional information:
Comfortable anatomical glove cut / Antibacterial protection / High 
abrasion resistance / Water, oil and dirt resistant Cordura® material 
treatment / Excellent thermal insulation properties / Optimal sweat-
wicking / Tightening strap with velcro fastening on the back of the 
glove / Wrist part of the glove is tightened with elastic in the palm area  
/ Wristband is ended with elastic drawstring with cord lock / Snap hook 
to hang gloves on clothes

Winterhandschuhe sind geeignet für Militäreinsätze 
bei extrem kalten und nassen Bedingungen

Obermaterial:
Handrücken: Cordura® mit atmungsaktiver PU-Beschichtung
Handfläche: Rindnarbenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Verstärkung aus Rindleder mit Polster gegen Stoß- und Aufprallverletzung 
– Knöchelschutz auf dem Handrücken / Verstärkungen aus Rindleder in 
der Handfläche, an den Fingerspitzen und am Daumen  

Membrane: 
PTFE  Membrane Porelle® – 100% Waterproof

Wärmedämmung: 
Primaloft®

Futter:
PES Thermolite® + X-STATIC®

Weitere Details:
Anatomisch geschnittene Passform / Bakterienschutz / Hohe 
Beständigkeit gegen Abrieb / Wasser-, öl- und schmutzabweisende 
Oberfläche durch Verwendung von Cordura® / Ausgezeichnete ther-
mische Isolationseigenschaften / Optimales Handklima / Zuglasche mit 
Klettverschluss auf dem Handrücken / Eingearbeiteter Gummizug im 
Bereich des Handgelenks / Im Handschuhsaum verstellbarer Gummizug mit 
Bremse / Karabinerhaken zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung

Zimní rukavice vhodné pro armádní operace 
v extrémně chladných a vlhkých podmínkách

Svrchní materiál:
Hřbet: Cordura® s prodyšným PU povrstvením  
Dlaň: Hovězí lícová useň s hydrofobní úpravou

Výztuhy:
Výztuha z  hovězí lícovky s  protiúderovou výplní – ochrana kloubů 
na  hřbetu ruky / Výztuhy z  hovězí lícovky v  dlani, na  špičkách prstů 
a palci

Membrána: 
PTFE membrána Porelle® – 100% Waterproof

Zateplení: 
Primaloft®

Podšívka:
PES Thermolite® + X-STATIC®

Ostatní informace:
Komfortní anatomický střih / Antibakteriální ochrana / Vysoká odolnost 
vůči oděru / Vodě, oleji a nečistotám odolná úprava materiálu Cordura® 
/ Výborné tepelně-izolační vlastnosti / Optimální odvod potu / Stahovací 
pásek s velcro zapínáním na hřbetu rukavice / Zápěstní část v dlani ruka-
vice je stažena pruženkou / Manžeta je zakončena stahovací pruženkou 
s brzdičkou / Karabina pro zavěšení rukavic k oděvu

Winter gloves are suitable for military operations 
in extreme cold and wet conditions

Upper material
Back: Cotton/Polyester textile with camouflage pattern 
Palm: Grain cowhide leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
Grain cowhide leather reinforcement with shock-absorbing filling – 
knuckle protection on the back of the hand / Grain cowhide leather 
reinforcement in the palm, on the fingertips and on the thumb

Membrane: 
FR membrane Porelle® – 100% Waterproof

Thermal insulation: 
Primaloft®

Lining:
PES Thermolite®

Additional information:
Comfortable and anatomical glove cut / High strength / Excellent 
thermal insulation properties / Optimal sweat-wicking / Tightening 
strap with velcro fastening on the back of the glove / Wrist part of the 
glove is tightened with elastic in the palm area / Wristband is ended with 
elastic drawstring with cord lock / Snap hook to hang gloves on clothes

Winterhandschuhe sind geeignet für Militäreinsätze 
bei extrem kalten und nassen Bedingungen

Obermaterial:
Handrücken: Baumwolle/Polyester-Textil mit Tarndruck 
Handfläche: Rindnarbenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Verstärkung aus Rindleder mit Polster gegen Stoß- und Aufprallverletzung 
– Knöchelschutz auf dem Handrücken / Verstärkungen aus Rindleder in 
der Handfläche, an den Fingerspitzen und am Daumen  

Membrane: 
FR Membrane Porelle® – 100% Waterproof

Wärmedämmung: 
Primaloft®

Futter:
PES Thermolite®

Weitere Details:
Anatomisch geschnittene Passform / Hohe Festigkeit / Ausgezeichnete 
thermische Isolationseigenschaften / Optimales Handklima  
/ Die Handschuhe sind mit einem Klettverschluss ausgestattet  
/ Eingearbeiteter Gummizug im Bereich des Handgelenks / Im 
Handschuhsaum verstellbarer Gummizug mit Bremse / Karabinerhaken 
zur Befestigung der Handschuhe an der Kleidung

Zimní rukavice vhodné pro armádní operace 
v extrémně chladných a vlhkých podmínkách

Svrchní materiál:
Hřbet: Bavlna/Polyester – textilie s maskovacím potiskem
Dlaň: Hovězí lícová useň s hydrofobní úpravou

Výztuhy:
Výztuha z  hovězí lícovky s  protiúderovou výplní – ochrana kloubů 
na  hřbetu ruky / Výztuhy z  hovězí lícovky v  dlani, na  špičkách prstů 
a palci

Membrána: 
FR membrána Porelle® – 100% Waterproof

Zateplení: 
Primaloft®

Podšívka:
PES Thermolite®

Ostatní informace:
Komfortní anatomický střih / Vysoká pevnost / Výborné tepelně-izolační 
vlastnosti / Optimální odvod potu / Stahovací pásek s velcro zapínáním 
na hřbetu rukavice / Zápěstní část v dlani rukavice je stažena pruženkou 
/ Manžeta je zakončena stahovací pruženkou s brzdičkou / Karabina pro 
zavěšení rukavic k oděvu

 RYAN
RYAN  8608
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23–2420–21

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

MIRON
MIRON  8446

Winter gloves are suitable for military operations 
in extreme cold and wet conditions
Upper material
Back: 100% Polyester / Neopren double lined nylon knitting / Synthetic 
leather on the back of the thumb
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
Goatskin leather reinforcement in the palm of the glove

Membrane: 
FR membrane Porelle® – 100% Waterproof

Thermal insulation: 
60% Polyester 40% Polypropylene

Lining:
Microfleece – 100% PES

Wristband:
100% Polyester

Additional information:
High strength / Excellent thermal insulation properties / Comfortable 
glove cut / Special design of the overlapping fingertips for better 
sensitivity / Warm lining / Wrist part of the glove is tightened with elastic 
/ Snap hook to hang gloves on clothes / Wristband is ended with elastic 
drawstring with cord lock and adjustable loop on the wrist against 
a loss of the glove 

Winterhandschuhe sind geeignet für Militäreinsätze 
bei extrem kalten und nassen Bedingungen
Obermaterial:
Handrücken: 100% Polyester / Neopren beidseitig laminiert mit 
Nylongestrick / Kunstleder auf der Daumenrückseite 
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Verstärkung aus Ziegenleder in der Handfläche

Membrane: 
FR Membrane Porelle® – 100% Waterproof

Wärmedämmung: 
60% Polyester 40% Polypropylen

Futter:
Microfleece – 100% PES

Manschette:
100% Polyester

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Ausgezeichnete thermische Isolationseigenschaften 
/ Komfortschnitt / Spezielle Fingerspitzenkonstruktion für größere 
Tastempfindlichkeit / Wärmendes Futter / Eingearbeiteter Gummizug im 
Handwurzelbereich / Karabinerhaken zur Befestigung der Handschuhe an 
der Kleidung / Im Handschuhsaum verstellbarer Gummizug mit Bremse, 
zusätzlich Fixierschlaufen am Handgelenk gegen Verlust der Handschuhe

Zimní rukavice vhodné pro armádní operace 
v extrémně chladných a vlhkých podmínkách
Svrchní materiál:
Hřbet: 100% Polyester / Neopren oboustranně laminovaný nylonovým 
úpletem / Syntetická useň na hřbetu palce
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Výztuhy:
Výztuha z kozinkové usně v dlani rukavice

Membrána: 
FR membrána Porelle® – 100% Waterproof

Zateplení: 
60% Polyester 40%Polypropylen 

Podšívka:
Microfleece – 100% PES

Manžeta:
100% Polyester

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Výborné tepelně izolační vlastnosti / Komfortní střih  
/ Speciální konstrukce přetažených špiček prstů pro větší citlivost  
/ Hřejivá podšívka / Zápěstní část rukavice je stažena pruženkou / Karabina 
pro zavěšení rukavic k oděvu / Manžeta je zakončena stahovací pružen-
kou s brzdičkou a nastavitelným poutkem na zápěstí proti ztrátě rukavice

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

6-7-8-9-10-11-12

 PENELOPE
PENELOPE Plus  6516
/EN 388:2003  4543/

Technical gloves intended for work in hard conditions 
– with an emphasis on palm protection

Upper material
Back: Elastic textile 
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment
Fourchettes: Elastic textile 

Reinforcement:
Leather reinforcement – protection of the back of the hand including 
fingers / Elastic reinforcement – knuckle protection on the back of the 
hand / TPR reinforcement – protection of the back of the fingers / Digital 
leather reinforcement on the fingertips / Elastic knitting – Kevlar® fiber/PA 
with FR coating – reinforcement in between the thumb and the index finger 
overlapping the side seams – high cut and abrasion resistance, longer lifespan 
of the glove

Lining:
Palm: Knitted lining made of  DuPont™ Kevlar® fiber/PES/fiberglass 
– high cut resistance

Wristband:
Elastic wristband made of neoprene with velcro fastening 

Additional information:
High resistance to mechanical risks / High strength / Sensitivity, flexibility  
/ Breathability / Snug fit and comfortable glove cut / Terrycloth – absorbing 
sweat on the outer side of the thumb / Plastic ring to hang the glove on 
a snap hook 
EN 388 – cut resistance – class 5

Technische Handschuhe für Arbeiten unter harten 
Bedingungen – mit Schwerpunkt auf Innenhandschutz

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Textil
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert
Schichtel: Elastisches Textil

Verstärkungen:
Leder-Verstärkung – Schutz des Handrückens einschließlich der Finger  
/ Elastische Verstärkung – Kunststoffelement als Knöchelschutz auf dem 
Handrücken / TPR-Verstärkungen – Fingerrückenschutz / Verstärkungen aus 
Digitalleder an den Fingerspitzen / Elastisches Gestrick Kevlar®/PA mit FR- 
Beschichtung – große Verstärkung in der Daumenbeuge, die die Seitennähte 
überdeckt – hohe Schnitt- und Abriebfestigkeit, längere Lebensdauer des 
Handschuhs

Futter:
Handfläche: Strickfutter aus DuPont™ Kevlar® fiber/PES/Glasfaser – hohe 
Schnittfestigkeit

Manschette:
Elastische Manschette aus Neopren mit Klettverschluss

Weitere Details:
Hohe Beständigkeit gegen mechanische Risiken / Hohe Festigkeit  
/ Atmungsaktiv / Tastempfindlich, flexibel / Anatomischer Schnitt mit komfor-
tabler Passform / Frottee-Gewebe auf der Daumenrückseite – schweißabsor-
bierend / Kunststoffring zur Befestigung der Handschuhe am Karabinerhaken
EN 388 – Schnittschutzklasse 5

Technické rukavice určené pro práci v náročných 
podmínkách – s důrazem na ochranu dlaně

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastická textilie
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou
Meziprstí: Elastická textilie 

Výztuhy:
Kožená výztuha – ochrana hřbetu ruky včetně prstů / Elastická výztuha – 
ochrana kloubů na hřbetu ruky / TPR výztuhy – ochrana hřbetu prstů / Výztuhy 
z digitální kůže na špičkách prstů / Elastický úplet Kevlar®/PA s FR zátěrem – 
výztuha mezi palcem a ukazovákem překrývající boční švy – vysoká odolnost 
vůči prořezu, oděru, delší životnost rukavice

Podšívka:
Dlaň: Podšívka z úpletu DuPont™ Kevlar®/PES/skelné vlákno – vysoká odolnost 
vůči prořezu

Manžeta:
Elastická manžeta z neoprenu s velcro zapínáním

Ostatní informace:
Vysoká odolnost vůči mechanickým rizikům / Vysoká pevnost / Citlivost, 
flexibilita / Prodyšnost / Přiléhavý komfortní střih / Froté tkanina – absorbující 
pot na vnější straně palce / Plastový kroužek pro zavěšení rukavic na karabinu
EN 388 – odolnost proti řezu – třída 5

EN 388:2003
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Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

ANNE
ANNE Black  8404

Light single-layer gloves intended for body 
searches and wearing as inner gloves combined 
with warm winter mittens 

Upper material
Elastic knitting Nylon/Elastane

Reinforcement:
Goatskin leather reinforcement in between the thumb and 
the index finger 

Touchscreen on the thumb and the index finger:
Conductive synthetic leather

Additional information:
High strength / High sensitivity and flexibility / Breathability 
/ Snug fit and comfortable glove cut

Leichter einlagiger Handschuh einsetzbar 
z.B. bei Leibesvisitationen oder als 
Unterziehhandschuh kombiniert mit einem 
warmen Winterfauster 

Obermaterial:
Elastisches Gestrick Nylon/Elastan

Verstärkungen:
Verstärkung aus Ziegenleder zwischen Daumen und 
Zeigefinger

Touchscreen am Daumen und am Zeigefinger:
Leitfähiges Kunstleder

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel 
/ Atmungsaktiv / Komfortabel geschnittene Passform

Lehké jednovrstvé rukavice vhodné k použití 
při prohledávání osob či k nošení v kombinaci 
s teplou zimní palcovou rukavicí

Svrchní materiál:
Elastický úplet Nylon/Elastan

Výztuhy:
Výztuha z kozinkové usně mezi palcem a ukazovákem 

Touchscreen na palci a ukazováku:
Syntetická vodivá useň

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Vysoká citlivost a flexibilita / Prodyšnost 
/ Přiléhavý komfortní střih

Light single-layer gloves intended for body 
searches and wearing as inner gloves combined 
with warm winter mittens 

Upper material
Back: Elastic knitting Sesitive® Sculpt
Palm: Sensitive anti-slip material PU/PES 

Lining:
Polyamide knitting

Additional information:
High sensitivity and flexibility / Breathability / Snug fit and 
comfortable glove cut / Lint-free / Touch Screen

Leichter einlagiger Handschuh einsetzbar 
z.B. bei Leibesvisitationen oder als 
Unterziehhandschuh kombiniert mit einem 
warmen Winterfauster 

Obermaterial:
Handrücken: Elastisches Gestrick Sesitive® Sculpt
Handfläche: Tastempfindliches Antirutschmaterial PU/PES 

Manschette:
Polyamid-Gestrick

Weitere Details:
Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Atmungsaktiv 
/ Komfortabel geschnittene Passform / Keine Fusselbildung 
/ Touch-screen-zeigefinger

Lehké jednovrstvé rukavice vhodné k použití 
při prohledávání osob či k nošení v kombinaci 
s teplou zimní palcovou rukavicí

Svrchní materiál:
Hřbet: Elastická pletenina Sensitive® Sculpt
Dlaň: Citlivý protiskluzný materiál PU/PES 

Manžeta:
Polyamidový úplet

Ostatní informace:
Vysoká citlivost a flexibilita / Prodyšnost / Přiléhavý komfortní 
střih / Nežmolkuje se / Touch Screen

 CORNELIA
CORNELIA  8443
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22–23

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

6-6,5-7-7,5-8-8,5-9-
9,5-10-10,5-11-11,5-12

 TESSA
TESSA  8435

Uniform gloves  intended for wearing during 
routine sentry and parade duties

Upper material
Goatskin leather with hydrophobic treatment

Lining:
Para-Aramid/UHMW-PE knitting lining

Additional information:
High strength / Increased resistance to mechanical risks 
/ Sensitivity, flexibility / Snug fit and comfortable glove cut
/ Wrist part of the glove is tightened with elastic

Uniformhandschuhe für den Tagesdienst 
und offizielle Anlässe

Obermaterial:
Ziegenleder, hydrophobiert

Futter:
Gestrick aus Para-Aramid/UHMW-PE

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Gute Beständigkeit gegen mechanische 
Risiken / Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Komfortabel 
geschnittene Passform / Eingearbeiteter Gummizug im 
Handwurzelbereich

Rukavice určené k nošení při plnění běžných 
služebních povinností či ke stejnokroji při 
slavnostních příležitostech

Svrchní materiál:
Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Podšívka:
Para-Aramid/UHMW-PE úplet

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Zvýšená odolnost vůči mechanickým rizi-
kům / Citlivost, flexibilita / Přiléhavý komfortní střih / Zápěstní 
část rukavice je stažena pruženkou

Uniform gloves  intended for wearing during 
routine sentry and parade duties

Upper material
Goatskin leather with hydrophobic treatment

Lining:
PES Thermolite®

Additional information:
High strength / Sensitivity, flexibility / Optimal sweat-wicking 
/ Decorative embroidery on the back of the glove / Slit on 
the side of the glove

Uniformhandschuhe für den Tagesdienst 
und offizielle Anlässe

Obermaterial:
Ziegenleder, hydrophobiert

Futter:
PES Thermolite®

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel 
/ Optimales Handklima / Ziernähte auf dem Handrücken
/ Seitenschlitz

Rukavice určené k nošení při plnění běžných 
služebních povinností či ke stejnokroji při 
slavnostních příležitostech

Svrchní materiál:
Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Podšívka:
PES Thermolite®

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Citlivost, flexibilita  / Optimální odvod potu
/ Ozdobný nášev na  hřbetu rukavice / Rozparek na  boční 
straně

 SHEILA
SHEILA  8433
/EN 388:2003  2244/
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Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

EN 388:2003

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

 MANDY
MANDY Police  8491

Special Police Gloves Collection

Upper material
Back: Functional knitting Eurojersey Sensitive® - PA/Elastan
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
Leather reinforcement with PORON® XRD™ shock-absorbing filling – 
knuckle protection on the back of the hand / Leather reinforcement in 
the palm and on the back of the glove / Special reinforcement in the 
palm area with the ceramic microcrystals / Shock-absorbing filling of 
the reinforcement – increased protection in the most exposed areas

Lining:
Para-Aramid/UHMW-PE knitting lining in the palm

Additional information:
High strength / High resistance to mechanical risks in the palm area 
/ Optimal sweat-wicking / High sensitivity, flexibility / Anatomically 
divided reinforcement in the palm area / Snug fit and comfortable glove 
cut / The glove is ended with the tightening strap with velcro fastening 
/ Special design of the index finger with an overlapping seam on the 
back side of the glove for a more sensitive manipulation with a gun, and 
a longer lifespan of the glove. 

Kollektion Spezial-Polizeihandschuhe

Obermaterial:
Handrücken: Funktionsgestrick Eurojersey Sensitive® – PA/Elastan
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Lederverstärkung mit Schaumstoffpolster aus PORON® XRD™ gegen 
Stoß- und Aufprallverletzung – Knöchelschutz auf dem Handrücken / 
Lederverstärkungen in der Handfläche und auf dem Handschuhrücken 
/ Spezialverstärkung der Innenhand mit keramischen Mikrokristallen / 
Schaumstoffpolster als Stoßabsorber – verstärkter Schutz in exponier-
ten Bereichen 

Futter:
Gestrick aus Para-Aramid/UHMW-PE in der Handfläche

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Sehr gute Beständigkeit gegen mechanische Risiken 
in der Handfläche / Optimale Handklima / Ausgezeichnetes Tastgefühl, 
flexibel / Der Anatomie angepasste Verstärkungen auf der Handfläche 
/ Komfortschnitt mit hervorragender Passform / Die Handschuhe sind 
mit einem Klettverschluss ausgestattet / Spezielle Konstruktion des 
Zeigefingers durch den auf den Fingerrücken versetzten Nahtverlauf für 
die optimale Handhabung einer Waffe und für eine längere Lebensdauer 
des Handschuhs. 

Kolekce speciálních rukavic pro policii

Svrchní materiál:
Hřbet: Funkční úplet Eurojersey Sensitive® – PA/Elastan
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Výztuhy:
Kožená výztuha s  protiúderovou výplní z  materiálu PORON® XRD™ 
– ochrana kloubů na hřbetu ruky / Kožené výztuhy v dlani i na hřbe-
tu rukavice / Speciální výztuha v  dlani s  keramickými mikrostalky  
/ Protiúderová výplň výztuh – zesílená ochrana na nejvíce exponova-
ných místech 

Podšívka:
Para-Aramid/UHMW-PE úpletová podšívka v dlani

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Vysoká odolnost vůči mechanickým rizikům v  dlani  
/ Optimální odvod potu / Vysoká citlivost, flexibilita / Anatomicky čle-
něné výztuhy v dlani / Přiléhavý komfortní střih / Rukavice je zakončena 
stahovacím páskem s  velcro zapínáním / Speciální konstrukce ukazo-
váku s přetaženým švem na hřbetní stranu pro citlivější ovládání zbraně 
a delší životnost rukavice.

Special Police Gloves Collection

Upper material
Back: Softshell – 3-layer laminate
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Lining:
Palm: PES Thermolite®

Back and fold-back part: Microfleece – 100% PES

Wristband:
Polyamide knitting

Additional information:
Wind and water resistance / Excellent thermal insulation / Flexibility 
and breathability / Optimal sweat-wicking / Warm lining / The fold-
back parts of the fingers and the thumb for an easier handling with the 
small objects and with a gun / Tightening loops on the fingers facilitate 
glove removal / Fold-back of the fingers and the thumb – fixed with 
a magnetic clamp

Kollektion Spezial-Polizeihandschuhe

Obermaterial:
Handrücken: Softshell – 3-Lagen-Laminat
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Futter:
Handfläche: PES Thermolite®

Handrücken und aufklappbarer Teil: Microfleece – 100% PES

Manschette:
Polyamid-Gestrick

Weitere Details:
Wind- und Wasserbeständigkeit / Ausgezeichnete Wärmedämmung  
/ Elastisch und atmungsaktiv / Optimales Handklima / Wärmendes 
Futter / Die aufklappbaren Finger- und Daumenkuppen ermöglichen 
die Handhabung von kleineren Gegenständen und Waffen / Zuglaschen 
zwischen den Fingern erleichtern das Ausziehen des Handschuhs  
/ Aufklappbare Finger- und Daumenkuppen mit Magnetfixierung

Kolekce speciálních rukavic pro policii

Svrchní materiál:
Hřbet: Softshell – 3-vrstvý laminát
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Podšívka:
Dlaň: PES Thermolite®

Hřbet a odklop: Microfleece – 100% PES

Manžeta:
Polyamidový úplet

Ostatní informace:
Větru a  vodě odolnost / Výborná tepelná izolace / Pružnost a  pro-
dyšnost / Optimální odvod potu / Hřejivá podšívka / Odklápěcí část 
prstů a  palce usnadňuje manipulaci s  drobnými předměty a  se  zbraní 
/ Stahovací poutka na prstech usnadňující sundávání rukavice / Odklop 
prstů i palce – fixace magnetkem

ANIKA
ANIKA Police  8492
/EN 388:2003  4544/
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Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

 EMILY
EMILY Police  8493

Special Police Gloves Collection

Upper material
Back: Cordura® with breathable PU coating  
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Membrane:
FR membrane Porelle® – 100% Waterproof

Thermal insulation: 
Primaloft®

Lining:
PES Thermolite®

Wristband:
Cordura® with breathable PU coating  

Additional information:
High strength / High abrasion resistance / Water, oil and dirt 
resistant Cordura® material treatment / Excellent thermal 
insulation properties / Optimal sweat-wicking / Comfortable 
anatomical glove cut / Wrist part of the glove is tightened 
with elastic

Kollektion Spezial-Polizeihandschuhe

Obermaterial:
Handrücken: Cordura® mit atmungsaktiver PU-Beschichtung
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Membrane:
FR Membrane Porelle® – 100% Waterproof

Wärmedämmung: 
Primaloft®

Futter:
PES Thermolite®

Manschette:
Cordura® mit atmungsaktiver PU-Beschichtung

Weitere Details:
Hohe Festigkeit / Sehr gute Beständigkeit gegen Abrieb  
/ Wasser-, öl- und schmutzabweisende Oberfläche durch 
Verwendung von Cordura® / Ausgezeichnete thermi-
sche Isolationseigenschaften / Optimales Handklima  
/ Anatomischer Schnitt mit hervorragender Passform  
/ Eingearbeiteter Gummizug im Handgelenksbereich 

Kolekce speciálních rukavic pro policii

Svrchní materiál:
Hřbet: Cordura® s prodyšným PU povrstvením  
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Membrána:
FR membrána Porelle® – 100% Waterproof

Zateplení:
Primaloft®

Podšívka:
PES Thermolite®

Manžeta:
Cordura® s prodyšným PU povrstvením  

Ostatní informace:
Vysoká pevnost / Vysoká odolnost vůči oděru / Vodě, 
oleji a  nečistotám odolná úprava materiálu Cordura®  
/ Výborné tepelně-izolační vlastnosti / Optimální odvod 
potu / Anatomický komfortní střih / Zápěstní část rukavice je 
stažena pruženkou

TALIA
TALIA Police  8494

Special Police Gloves Collection

Upper material
Back: Wind & Waterproof – 3-layer laminate
Palm: Goatskin leather with hydrophobic treatment

Reinforcement:
Goatskin leather reinforcement with foam filling on the back 
and the little finger side of the glove

Lining in the palm:
PES Thermolite®  

Additional information:
Wind and water resistance / Increased resistance to 
mechanical risks / Excellent thermal insulation / Optimal 
sweat-wicking / High sensitivity, flexibility / Breathability  
/ Snug fit and comfortable glove cut / The glove is ended with 
the tightening strap with velcro fastening 

Kollektion Spezial-Polizeihandschuhe

Obermaterial:
Handrücken: Wind & Waterproof – 3-Lagen-Laminat
Handfläche: Ziegenleder, hydrophobiert

Verstärkungen:
Verstärkung aus Ziegenleder mit Schaumstoffpolster auf dem 
Handrücken und auf der Kleinfingerseite des Handschuhs 

Futter auf der Handfläche:
PES Thermolite®

Weitere Details:
Wind- und Wasserbeständigkeit / Gute Beständigkeit gegen 
mechanische Risiken / Ausgezeichnete Wärmedämmung 
/ Optimales Handklima / Atmungsaktiv / Ausgezeichnetes 
Tastgefühl, flexibel / Komfortschnitt mit hervorragender 
Passform / Die Handschuhe sind mit einem Klettverschluss 
ausgestattet

Kolekce speciálních rukavic pro policii

Svrchní materiál:
Hřbet: Wind & Waterproof – 3-vrstvý laminát
Dlaň: Useň kozina s hydrofobní úpravou  

Výztuhy:
Výztuha z kozinkové usně s pěnovou výplní na hřbetu a malí-
kové straně rukavice

Podšívka v dlani:
PES Thermolite®  

Ostatní informace:
Větru a vodě odolnost / Zvýšená odolnost vůči mechanickým  
rizikům / Výborná tepelná izolace / Optimální odvod potu  
/ Vysoká citlivost, flexibilita / Prodyšnost / Přiléhavý komfortní 
střih / Rukavice je zakončena stahovacím páskem s  velcro 
zapínáním
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Size assortment
Lieferbare Größen
Velikostní sortiment

7-8-9-10-11-12

Special Police Gloves Collection

Upper material
Wind & Waterproof – 3-layer laminate

Wristband:
Polyamide knitting

Additional information:
Wind and water resistance / Thermal insulation / High 
sensitivity, flexibility / Breathability / Snug fit and comfortable 
glove cut

Kollektion Spezial-Polizeihandschuhe

Obermaterial:
Wind & Waterproof – 3-Lagen-Laminat

Manschette:
Polyamid-Gestrick

Weitere Details:
Wind- und Wasserbeständigkeit / Wärmeisolierung  
/ Ausgezeichnetes Tastgefühl, flexibel / Atmungsaktiv  
/ Komfortschnitt mit hervorragender Passform

Kolekce speciálních rukavic pro policii

Svrchní materiál:
Wind & Waterproof – 3-vrstvý laminát

Manžeta:
Polyamidový úplet

Ostatní informace:
Větru a  vodě odolnost / Tepelná izolace / Vysoká citlivost, 
flexibilita / Prodyšnost / Přiléhavý komfortní střih

 PARKER
PARKER Police  8495



23–24







D3O®

Impact protection material

Soft and flexible shock absorbing knuckle 
protector with high impact protection

Weicher, flexibler Knöchelprotektor mit sehr guter 
Energieaufnahme und hohem Schlagschutz

Měkký a pružný protiúderový chránič kloubů
s vysokou ochranou proti nárazu

Technologies and materials

Technologien und Materialien

Technologie a materiály



Shooters index finger 
Trigger Pipe – the fold-back of the index finger

Schießfinger
Trigger Pipe – Abzugsöffnung

Střelecký ukazovák
Trigger Pipe – odklop ukazováku

PORON® XRD™  

Intelligent foam filling

Intelligent foam filling of reinforcement with high impact 
absorption

Intelligenter dauerelastischer Schaumstoff mit hoher 
Schlagabsorption

Inteligentní pěnová výplň výztuh s vysokou absorpcí 
nárazu

Touch Screen variant of a standard model

Touch-Screen-Variante eines Standardmodells

Touch Screen varianta standardního modelu

Para-Aramid/UHMW-PE

Combination of Para-Aramid and UHMW Polyethylene – 
excellent resistance to mechanical risks

Kombination aus Para-Aramid und UHMW-Polyethylen – 
exzellente Beständigkeit gegen mechanische Risiken

Kombinace Para-Aramidu a UHMW Polyetylenu – 
mimořádná odolnost vůči mechanickým rizikům

Machine for testing the integrity of membranes 

Anlage zum Dichtigkeitstest von Membranen 

Stroj na testování integrity membrán 

100%  waterproof
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Holík America, LLC

3859 Battleground Avenue, STE 112

Greensboro, NC 27410

USA

Cell: +1 631 636 9212

e-mail: kolar@holik-international.com

www.holik-international.com

Holík GmbH

Von-der-Goltz-Str. 24, 42329 Wuppertal 

Germany 

Tel.:	 +49 202 7866278         

Fax:	 +49 202 7866279

Mobil:	+49 171 5050965

e-mail: mail@holik-gmbh.de

www.holik-gmbh.de

Holík International, s.r.o.

Za Dvorem 612, 763 14 Zlín 12 

Czech Republic

Tel.: +420 577 125 500

Fax: +420 577 125 555

e-mail: info@holik-international.cz

www.holik-international.cz

ČSN EN ISO 14001:2005
ČSN EN ISO 9001:2009

DuPont™, Kevlar® and Nomex® are trademarks or registered trademarks of E.I. du Pont de Nemours and Company.

XRD® Extreme Impact Protection is a registered trademark of Rogers Corporation or its affiliate.

D3O® is a registered trademark of Design Blue Limited.  

Be careful in all activities! No glove can provide a hundred-per-cent protection.
Please, read carefully our maintenance instructions after purchasing. Storage the gloves in the dark and dry environment.

Seien Sie vorsichtig im Einsatz! Kein Handschuh garantiert einen hundertprozentigen Schutz.
Bitte lesen Sie nach dem Kauf aufmerksam unsere Produktinformation. 
Lagern Sie die Handschuhe in trockener und dunkler Umgebung.

Při všech Vašich činnostech buďte opatrní!  Žádná rukavice nemůže poskytnout stoprocentní ochranu.
Po zakoupení rukavic čtěte prosím pečlivě náš příbalový leták. Rukavice skladujte v temném a suchém prostředí.


